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Keep these instructions for future reference as they contain important information.
Ces instructions contiennent des informations importantes. Conservez-les pour pouvoir vous y reporter ultérieurement, si nécessaire. 
Bewahren Sie diese Anleitung als Referenz für die Zukunft auf, da sie wichtige Informationen enthält. 
Conservare queste istruzioni come riferimento futuro, poiché contengono informazioni importanti
Bewaar deze instructies voor later gebruik; er staat belangrijke informatie in 
Conservar estas instrucciones para próximas consultas ya que contienen información importante
Guarde estas instruções para referência futura, uma vez que contêm informações importantes 
Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά, καθώς περιέχουν σημαντικές πληροφορίες 
Сохраните эту инструкцию: в ней содержится важная информация, которая может пригодиться вам в дальнейшем 
Bu kılavuz önemli bilgiler içerdiğinden gelecekte kullanmak üzere onu saklayın 
Zachowaj te instrukcje na przyszłość, ponieważ zawierają ważne informacje.

احتفظ بھذه التعلیمات للرجوع إلیھا في المستقبل لأنھا تحتوي على معلومات مھمة
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طقم تلوین الخصلات لتصفیف الشعر 

Color Change Highlights Styling Set
Kit de coloration pour mèches

Styling-Set für farbändernde Strähnchen
Styling set cambio colore acconciatura
Kleurverandering highlights stylingset

Set de Peluquería Reflejos y Cambio de Color
Conjunto de penteados com mudança de cor

Σετ Χτενίσματος Ανταύγειες αλλαγής χρώματος
Парикмахерский набор для цветного мелирования

Conjunto de penteados com mudança de cor
Zestaw do stylizacji z kolorowymi pasemkami 

Components
1 styling apron
1 flat iron
1 pair of scissors
1 comb
3 hair clips
1 dye bowl
1 dye brush
1 set of color change extensions

Composants
1 tablier de styliste
1 fer à lisser
1 paire de ciseaux
1 peigne
3 pinces à cheveux
1 bol à teinture
1 pinceau pour coloration
1 lot d’extensions

Komponenten
1 Umhang
1 Bügeleisen
1 Schere
1 Kamm
3 Haarklammern
1 Schüssel für die Tönung
1 Bürste für die Tönung
1 Satz farbändernde Extensions

Componenti
1 

1 ferro piatto
1 paio di forbici
1 pettine
3 forcine per capelli
1 contenitore per tintura
1 pennello
1 

Onderdelen
1 kapmantel
1 stijltang
1 schaar
1 kam
3 haarspelden
1 verfbakje
1 verfpenseel
1 

Componentes 
1 delantal de peluquería
1 plancha
1 tijeras
1 peine
3 pinzas de pelo
1 

1 brocha de teñir
1 

Elementos
1 avental
1 ferro de alisar
1 par de tesouras
1 escova
3 ganchos
1 taça para tinta
1 escova para tinta
1 

Εξαρτήματα 
1 ποδιά κομμωτηρίου
1 σίδερο ισιώματος
1 ψαλίδι
1 χτένα
3 

1 μπολ βαφής
1 βούρτσα βαφής
1 

Детали
1 фартук
1

1 ножницы
1 расческа
3 зажима для волос
1 миска для краски
1 кисточка для краски
1 

İçindekiler
1 avental
1 ferro de alisar
1 par de tesouras
1 escova
3 ganchos
1 taça para tinta
1 escova para tinta
1 

Elementy
1 fartuch stylisty
1 prostownica
1 nożyczki
1 grzebień
3 klamry do włosów
1 miska do farbowania
1 pędzel do farbowania
1 

المكونات
1 مئزر تصفیف

1 مكواة مسطحة
1 زوج من المقصات

1 مشط
3 مشابك شعر

1 وعاء صبغات الشعر
1 فرشاة صبغ الشعر

1 طقم وصلات شعر ملونة  
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Apply warm water to undo color-change effects. Caution: To avoid burns do not use water that is too hot, above 120°F (49°C).
Appliquer de l'eau chaude pour annuler les effets de changement de couleur. Attention : Ne pas utiliser d'eau trop 
chaude (au-delà de 49°C) pour éviter tout risque de brulûre. • Durch das Auftragen von warmem Wasser wird der 
Farbwechsel rückgängig gemacht. Vorsicht: Um Verbrennungen zu vermeiden, kein Wasser benutzen, das zu heiß ist 
(über 49 °C). • Applica dell'acqua calda per annullare l'effetto cambia-colore. Attenzione: Per prevenire le ustioni, non 
usare acqua troppo calda, oltre 49°C. • Met warm water kun je de kleurverandering weer laten verdwijnen. Let op: 
Voorkom brandwonden: gebruik geen water dat warmer is dan 49 ˚C. • Los efectos de color desaparecen con agua 
templada. Advertencia: Para evitar quemaduras, no utilizar agua demasiado caliente (por encima de 49 °C). • Aplicar 
água morna para desfazer os efeitos de mudança de cor. Atenção: Para evitar queimaduras, não usar água demasiado 
quente (acima dos 49 ºC). • Απλώστε ζεστό νερό για επαναφορά στην αρχική εμφάνιση. Προσοχή: Για να αποφύγετε 
εγκαύματα μη χρησιμοποιείτε πολύ ζεστό νερό (άνω των 49ºC). • Используйте теплую воду для восстановления 
первоначального цвета. Внимание: Во избежание ожогов вода не должна быть слишком горячей, выше 120°F 
(49°C). • Eski haline döndürmek için sıcak su uygulayın. Dikkat: Yanıkları önlemek için 49°C'nin (120°F) üzerinde çok 
sıcak su kullanmayın. • Użyj ciepłej wody, aby wrócić do poprzedniego koloru. Uwaga: Aby uniknąć oparzenia, nie 
używaj zbyt gorącej wody (o temperaturze powyżej 49°C).

Color change will last longer if you do not expose this toy to intense heat or direct sunlight for prolonged periods of 
time. • Le changement de couleur durera plus longtemps si le produit n'est pas exposé à une chaleur intense ou à la 
lumière directe du soleil pendant une période prolongée. • Der Farbwechseleffekt bleibt länger erhalten, wenn dieses 
Spielzeug nicht längere Zeit intensiver Hitze oder direktem Sonnenlicht ausgesetzt wird. • L'effetto cambia-colore 
durerà più a lungo se il giocattolo non verrà esposto a fonti di calore intense o alla luce solare diretta per periodi di 
tempo prolungati. • De kleurverandering duurt langer als dit speelgoed niet gedurende lange periodes wordt 
blootgesteld aan grote hitte of direct zonlicht. • ATENCIÓN: el mecanismo de cambio de color durará más tiempo si no 
se expone este juguete a altas temperaturas o a la acción directa del sol durante largo rato. • O efeito de mudança de 
cor dura mais se o produto não for exposto a calor intenso ou à luz solar direta por períodos de tempo prolongados. • Η 
αλλαγή του χρώματος θα διατηρηθεί περισσότερο εάν το παιχνίδι ∆ΕΝ εκτεθεί σε υψηλή θερμοκρασία ή άμεσο ηλιακό 
φως για παρατεταμένη χρονική περίοδο. • Цвета дольше сохранят насыщенность, если не подвергать игрушку 
долговременному воздействию сильного нагревания или прямых солнечных лучей. • Oyuncak yoğun ısıya veya 
doğrudan güneş ışığına uzun süre boyunca maruz bırakılmazsa, renk değişimi daha kalıcı olacaktır. • Zmieniony kolor 
będzie utrzymywał się dłużej, jeśli zabawka nie będzie wystawiana na bezpośrednie działanie promieni słonecznych 
lub intensywne działanie ciepła.

Water toys sometimes get messy. Protect play surfaces before use. Do not use on surfaces that can be damaged by water. Drain, 
rinse, clean and dry all items thoroughly before storing. • Les jouets à eau peuvent éclabousser. Protéger les surfaces de jeu 
avant utilisation. Ne pas utiliser sur des surfaces qui peuvent être endommagées par l'eau. Vider, rincer, laver et sécher tous les 
éléments avant de les ranger. • Wasserspielzeuge können spritzen! Die Spielfläche vor dem Spielen abdecken. Nicht auf 
Oberflächen spielen, die durch Wasser beschädigt werden können. Nicht auf Oberflächen verwenden, die durch Wasser 
beschädigt werden können. Alle Spielteile vor dem Weglegen gründlich säubern und trocknen. • I giochi con l'acqua possono 
creare disordine. Proteggere le superfici di gioco prima dell'uso. Non usare su superfici che possono essere danneggiate 
dall'acqua. Scolare, risciacquare, pulire e asciugare accuratamente tutti i componenti prima di riporli. • Bij het spelen met water 
kan er nogal eens wat nat worden. Dek voor het spelen het speelgedeelte goed af. Niet gebruiken op een ondergrond die kan 
worden beschadigd door water. Voor het opbergen alle onderdelen leeg laten lopen, schoonspoelen en goed afdrogen. • Los 
juguetes que requieren agua pueden ensuciar la superficie de juego. Protegerla antes de empezar a jugar. No utilizar este 
juguete en superficies que puedan resultar dañadas por el agua. Limpiar, aclarar y secar todas las piezas antes de guardar 
el juguete. • Os brinquedos que requerem a utilização de água podem sujar a área de brincadeira. Proteja a área antes de 
utilizar. Não deve ser utilizado em superfícies que possam ser danificadas pela água. Antes de guardar o brinquedo, lavar, 
enxaguar, limpar e secar bem todos os acessórios. • Κάποιες φορές τα παιχνίδια με το νερό προκαλούν ακαταστασία. 
Προστατέψτε την επιφάνεια του παιχνιδιού πριν από τη χρήση. Μην τα χρησιμοποιείτε πάνω σε επιφάνειες που μπορούν να 
χαλάσουν από το νερό. Καθαρίστε και στεγνώστε καλά όλα τα αντικείμενα πριν την αποθήκευσή τους. • Игрушки, 
предназначенные для игр с водой, могут стать причиной беспорядка. Перед началом игры подготовьте все 
необходимое для защиты поверхностей игровой зоны. Не используйте на поверхностях, которые могут быть 
повреждены водой. После окончания игры тщательно вымойте и ополосните игрушки, затем дайте им высохнуть. • Su 
ile oynanan oyuncaklar bazen etrafı ıslatabilir. Kullanmadan önce oyun alanlarını korumaya alın. Sudan zarar görebilecek 
yüzeylerde kullanmayın. Oyuncağı kaldırmadan önce tüm parçaların suyunu boşaltın, parçaları temizleyin ve kurutun. • 
Zabawki, którymi można bawić się przy użyciu wody, mogą powodować nieporządek. Przed rozpoczęciem zabawy zabezpiecz 
przeznaczoną do niej powierzchnię. Nie należy używać zabawki na powierzchni, która może ulec zniszczeniu pod wpływem wody. 
Opróżnij z wody, opłucz, wyczyść i wysusz wszystkie części przed schowaniem.

یجب استخدام الماء الدافئ لإلغاء تغییر اللون. تحذیر: یجب عدم استخدام الماء الساخن الذي تتجاوز حرارتھ 120° 
فھرنھایت (49 درجة مئویة) لتفادي حدوث أي حروق.

یدوم اللون لمدّة أطول في حال عدم تعرّض ھذه اللعبة لدرجات الحرارة العالیة أو أشعة الشمس المباشرة لأوقات طویلة.
قد تتسبب الألعاب المائیة بالفوضى. یجب تغطیة مناطق اللعب قبل الاستخدام. یجب عدم استخدام اللعبة على الأسطح القابلة للتلف بالماء. 

یجب تصفیة كافة القطع من الماء وشطفھا وتنظیفھا وتجفیفھا قبل تخزینھا.

توخ الحذر كیلا یدخل الماء في عیني الدمیة، ولا تغمر جسمھا في الماء على الإطلاق.
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Be careful not to get water in your doll’s eyes, and never immerse her body in water. • Prends garde à ne pas faire pénétrer d’eau 
dans ses yeux, et ne la plonge jamais entièrement dans l’eau. • Achte darauf, dass kein Wasser in die Augen der Puppe gelangt, 
und tauche ihren Körper nicht in Wasser. • Fare in modo che gli occhi della bambola non entrino in contatto con l’acqua e non 
immergerne mai il corpo in acqua. • Zorg dat er geen water in de ogen van je pop komt en leg haar lichaam nooit in het water. 
• Ten cuidado de que no le entre agua en los ojos a la muñeca, así como de no sumergirla por completo en el agua. • Tem 
cuidado para não deixares ir água para os olhos da tua boneca e nunca coloques o corpo dela dentro de água. • Προσέξτε να μην 
μπει νερό στα μάτια της κούκλας σας, και ποτέ μη βυθίζετε το σώμα της σε νερό. • Не допускайте попадания воды в глаза 
куклы и не погружайте под воду ее тело. • Bebeğinizin gözlerine su kaçmamasına dikkat edin ve asla bedenini suyun içine 
daldırmayın. • Uważaj, aby nie nalać lalce wody do oczu, i nigdy nie zanurzaj jej w całości w wodzie. 

DATE:  NOV 16, 2018
SKU NUMBER:  GDW60-CE71
SKU NAME:  Color Change Highlights Styling Set
AGILE NUMBER: 1101575114_Instruction
LANGUAGE CODE: 12E (ENGLISH / FRENCH / GERMAN / ITALIAN / DUTCH / SPANISH / 

EUROPEAN PORTUGUESE / GREEK / RUSSIAN / TURKISH / POLISH / ARABIC)
TYPE OF APPLICATION:  Printing
NOTES: COVER 3LA+12E, APPLICABLE FOR ALL SHIPMENTS.
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TYPE OF FOLD: 3 panel
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Icy water changes the color. • La couleur change avec de l'eau glacée.  
Eiskaltes wasser verändert die farbe. • L'acqua fredda fa cambiare il colore.  
Kleur verandert met ijskoud water. • Cambia de color con agua helada. • A 
água gelada muda a cor. • едяная вода изменяет цвет. • Με κρυο νερο 
αλλαζει το χρωμα. • Soğuk su ile renk değiştirir. • Lodowata woda zmienia 
kolor. • ر اللون. جداً یغیّ

Warm water changes it back. • La couleur initiale revient au contact de l'eau 
chaude. • Warmes wasser für die ursprüngliche farbe. • Torna del colore 
originale con l'acqua calda. • Met warm water kun je de kleur 
terugveranderen. • Vuelve a su color original con agua caliente. • Água 
morna faz voltar à cor original. • Теплая вода возвращает 
первоначальный цвет. • Αλλαξτε χρωμα ξανα με ζεστο νερο. • Sicak su 
arabanin rengini eski haline getirir. • •Ciepła woda przywraca pierwotny 
kolor. • 

DANGER D'ÉTOUFFEMENT -
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION:
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:


